
Gebruiksaanwijzing

Draaitafel
TAFT1

Registreer uw product en krijg ondersteuning op:
www.philips.com/support



1NL

Inhoud
1	 Belangrijk	 2

Veiligheid	 2
Kennisgeving	 3
Handelsmerken	 3

2	 Uw draaitafel	 4
Introductie	 4
Wat zit er in de doos	 4
Overzicht van de draaitafel	 5

3	 Aan de slag	 8
De draaitafel in elkaar zetten	 8
Aansluiten met de RCA-audiokabel	 10
De hoofdtelefoon verbinden	 11
Aansluiten op de stroomvoorziening	 11
Aan- en uitschakelen	 11

4	 Phonobedrijf	 12
Afspelen van vinylplaten	 12
Stoppen met afspelen van vinylplaten	13
De naald vervangen	 13
De stofkap verwijderen	 14

5	 Afspelen vanaf CD	 14

6	 Naar Bluetooth®-muziek 
luisteren	 15
Bluetooth® verbinden	 15
De verbinding met Bluetooth® 
verbreken	 15
Bluetooth®-koppelingsgegevens  
wissen	 15

7	 Auracast™-bedrijf	 16
Auracast™-uitzendingen	 16
De verbinding met Auracast™-
uitzendingen verbreken	 16

8	 Bluetooth-Uit bedrijf  
(BT-OUT)	 17
Verbinding maken met een  
Bluetooth-apparaat	 17
Bluetooth-uitvoer-verbinding  
verbreken	 17

9	 Philips Fidelio FT1-
draaitafel en FA3-
luidsprekers verbinden	 18
Auracast™-verbinding	 18
Bluetooth In & uit verbinding	 20
Bedrade aansluiting (met een  
RCA-audiokabel)	 22

10	Philips Entertainment-app	 23
App downloaden	 23
De App koppelen aan uw draaitafel	 23
Bron selecteren	 24
CD/MP3-programmeren selecteren	 24
Selecteer de Afspeelmodus	 25
Selecteer Klokinstellingen	 25
Selecteer Displayhelderheid	 26
Auracast™-uitzending selecteren	 26
Bluetooth-Uit (BT Out) selecteren	 27
Gebruikershandleiding	 28
Afstandsbediening	 28
Firmware-upgrade	 29

11	Productspecificaties	 30

12	Probleemoplossing	 31



2 NL

1	 Belangrijk

Veiligheid
Lees alle instructies en begrijp deze 
voordat u deze draaitafel gebruikt.
Indien er schade wordt veroorzaakt door 
het niet opvolgen van de instructies, is de 
garantie niet van toepassing.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Deze 'bliksemschicht' geeft aan dat niet-
geïsoleerd materiaal in het apparaat een 
elektrische schok kan veroorzaken. Voor 
een ieders veiligheid in uw huishouden 
mag u de behuizing niet verwijderen. 
Het 'uitroepteken' vestigt de aandacht 
op functies waarvoor u de bijgeleverde 
lectuur aandachtig moet lezen om 
bedienings- en onderhoudsproblemen te 
voorkomen. 
WAARSCHUWING: Om het risico 
op brand of elektrische schokken te 
verminderen, mag het apparaat niet 
worden blootgesteld aan regen of vocht 
en mogen voorwerpen gevuld met 
vloeistoffen, zoals vazen, niet op het 
apparaat worden geplaatst.
VOORZICHTIG: Steek de stekker volledig 
in het stopcontact om een elektrische 
schok te voorkomen. (Voor regio's 
met gepolariseerde stekkers: Om een 
elektrische schok te voorkomen, moet u 
de brede pin in de brede gleuf steken.)

Waarschuwing

•	 Verwijder nooit de behuizing van dit 
apparaat. 

•	 Smeer nooit onderdelen van dit apparaat.
•	 Kijk nooit in de laserstraal in dit apparaat.
•	 Plaats dit apparaat nooit op andere 

elektrische apparatuur.
•	 Houd dit apparaat uit de buurt van direct 

zonlicht, open vuur of hitte.
•	 Controleer of u altijd gemakkelijk bij het 

elektriciteitssnoer, de stekker of adapter 
kunt om het apparaat van het lichtnet los te 
koppelen.

•	 Zorg ervoor dat er voldoende vrije 
ruimte rond het product is voor 
ventilatie.

•	 Gebruik alleen hulpstukken/
accessoires die door de fabrikant zijn 
gespecificeerd.

•	 Het product mag niet worden 
blootgesteld aan druipende of 
spattende vloeistoffen.

•	 Plaats geen gevaar opleverende 
voorwerpen op het product (bijv. 
met vloeistof gevulde voorwerpen, 
brandende kaarsen).

•	 Wanneer de stekker of een connector 
wordt gebruikt om het apparaat 
uit te schakelen, dan moet het 
uitschakelingsmechanisme gemakkelijk 
bedienbaar blijven.

•	 Gebruik het product in een veilige 
omgeving met een temperatuur tussen 
0°C en 40°C.

Dit is een KLASSE II-apparaat 
met dubbele isolatie, en zonder 
randaarde.

CLASS I LASER PRODUCT

KLASSE I LASEPRODUCT

CAUTION-CLASS 2 LASER RADIATION 
WHEN OPEN DO NOT STARE  

INTO THE BEAM (IEC60825-1/Class 2)

Klasse 2 Laserstraling wanneer open. 
Kijk niet rechtstreeks in de laserstraal. 
(Binnenkant van het product)
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(Het klassetype verschilt per product. 
Raadpleeg het daadwerkelijke 
ontvangen product)

Opmerking

•	 Het typeplaatje bevindt zich aan de 
onderkant van het product.

Kennisgeving
Naleving
Alle veranderingen of wijzigingen die aan 
dit apparaat worden aangebracht zonder 
uitdrukkelijke toestemming van MMD 
Hong Kong Holding Limited, kunnen de 
bevoegdheid van de gebruiker om het 
product te gebruiken, ongeldig maken. Hierbij 
verklaart TP Vision Europe B.V. dat het product 
in overeenstemming is met de essentiële eisen 
en andere relevante bepalingen van RED-
richtlijn 2014/53/EU en UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206.  
U kunt de Conformiteitsverklaring vinden op 
www.philips.com/support.

Dit product voldoet aan de 
radiostoringsvereisten van de 
Europese Gemeenschap.

Uw product is ontworpen en 
vervaardigd met materialen en 
onderdelen van hoge kwaliteit 
die kunnen worden gerecycled en 
hergebruikt.

Dit symbool betekent dat het 
product niet als huishoudelijk afval 
mag worden weggegooid en dat 
het moet worden ingeleverd bij een 
daarvoor aangewezen inzamelplaats 
voor recycling. Volg de plaatselijke 
voorschriften en gooi het product 
nooit zomaar met het normale 
huisvuil weg.
Een correcte verwijdering van 
oude producten helpt negatieve 
gevolgen voor het milieu en de 
volksgezondheid te voorkomen.

Dit symbool betekent dat het 
product batterijen bevat die onder 
de Europese Voorschrift (EU) 
2023/1542 vallen en die niet met 
het normale huishoudelijke afval 
mogen worden weggegooid. Zoek 
informatie over het plaatselijke 
systeem voor gescheiden inzameling 
van elektrische en elektronische 
producten en batterijen. Volg de 
plaatselijke voorschriften en gooi 
het product nooit zomaar met het 
normale huisvuil weg. Een correcte 
verwijdering van oude producten 
helpt negatieve gevolgen voor het 
milieu en de volksgezondheid te 
voorkomen.

Handelsmerken

Het woordmerk Auracast™ en de logo's zijn 
handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc. en elk 
gebruik van dergelijke merken door  
MMD Hong Kong Holding Limited vindt plaats 
onder licentie.
Andere handelsmerken en handelsnamen zijn 
eigendom van hun respectievelijke eigenaars.

Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth®-
logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en 
bezit van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik 
van deze merken door MMD Hong Kong 
Holding Limited vindt plaats onder licentie.

Het maken van ongeautoriseerde kopieën 
van auteursrechtelijk beschermd materiaal, 
inclusief computerprogramma's, bestanden, 
uitzendingen en geluidsopnamen, kan 
een inbreuk op auteursrechten zijn en een 
strafbaar feit vormen. Deze apparatuur mag 
niet voor dergelijke doeleinden worden 
gebruikt.
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2	 Uw draaitafel
Gefeliciteerd met uw aankoop, en 
welkom bij Philips! Registreer uw 
product op www.philips.com/support 
om volledig te kunnen profiteren van de 
ondersteuning die Philips biedt.

Introductie
Met deze draaitafel kunt u
•	 Afspelen vanaf vinylplaten;
•	 Luisteren naar muziek via Bluetooth;
•	 Muziek afspelen vanaf een CD;
•	 Van muziek genieten met een 

hoofdtelefoon;
•	 Ondersteuning voor Bluetooth-uitvoer 

en Aux-uitvoer;
•	 Ondersteuning voor Auracast™-

uitzending;
•	 Het apparaat met de app bedienen.

Wat zit er in de doos
Controleer en controleer de inhoud van 
uw pakket:

•	 Hoofdunit
•	 Draaiplateau 

(inclusief riem)
•	 Anti-slipmat
•	 Stofkap
•	 Netsnoer x2
•	 Contragewicht

•	 45-toeren-
adapter

•	 Scharnier x2
•	 Snelstartgids
•	 Veiligheidsblad
•	 Garantiekaart

X 2

Aandrijfriem

TAFT1
Turntable

Safety
information

Opmerking

•	 De lengte van het netsnoer en het type 
stekker verschillen per regio.

•	 Afbeeldingen, illustraties en tekeningen in 
deze gebruiksaanwijzing zijn uitsluitend 
bedoeld ter referentie. De verschijningsvorm 
van het daadwerkelijke product kan 
afwijken.
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Overzicht van de draaitafel

1 2 3

a	 LED 1-indicator
•	 Bron-LED-indicator.

b	 LED 2-indicator
•	 Auracast / Bluetooth-uitvoer  

LED-indicator.

c	 LED-DISPLAY

Functiestatus (zie onderstaande tabel).
Functie Status Patroon LED
Voeding Standby  Continu rood LED 1Uitschakelen Uit
Bluetooth Koppelen Knippert blauw (snel) LED 1

Verbonden Continu blauw LED 1
Niet verbonden  Knippert blauw (langzaam) LED 1

Phono Verbonden Continu lichtbruin LED 1
Auracast™ Versleutelde Auracast™-uitzending Continu amber LED 2

Gedeactiveerde versleutelde 
Auracast™-uitzending

Knippert amber (snel) LED 2

Niet versleutelde Auracast™-
uitzending

Continu paars LED 2

Gedeactiveerde niet-versleutelde 
Auracast™-uitzending

Knippert paars (snel) LED 2

Bluetooth-uit Koppelen Knippert wit (langzaam) LED 2
Verbonden Continu wit LED 2
Niet verbonden Knippert wit (snel) LED 2
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Overzicht van de draaitafel
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d	 DRAAIPLATEAU
•	 De plek waarop een vinylplaat moet 

worden geplaatst.
e	 CENTER AS
•	 De as houdt het draaitafelplateau 

stabiel en gecentreerd.
f	  KNOP
•	 Indrukken om in te schakelen en naar 

de laatste bron te gaan.
•	 Ingedrukt houden om de 

klokweergave in/uit te schakelen.
g	 CONTRAGEWICHT
•	 Balanceert de naalddruk.
h	 ANTI-SKATINGKNOP
•	 De antiskating oefent een naar binnen 

gerichte kracht uit op de toonarm om 
te voorkomen dat de naald door de 
centrifugale kracht van de draaitafel 
naar buiten springt en over de plaat 
schuift.

i	 TOONARMHEFBOOM
•	 Wordt gebruikt om de toonarm op te 

tillen van/op een plaat te laten zakken 
zonder het oppervlak van de plaat en 
de naald te beschadigen.

j	 TOONARMKLEM
•	 Zet de toonarm vast om deze te 

beschermen wanneer u deze niet 
gebruikt.

k	 TOONARMSTEUN
•	 Gebruik deze steun om de toonarm 

op vast te zetten wanneer deze niet 
wordt gebruikt.

l	 SPEED (TOERENTAL)-DRAAIKNOP
•	 Toerental wijzigen (33-1/3 en  

45 RPM).

m	 TOONARM
•	 Schuif de naald boven de plaat. 
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n	 HEADSHELL EN CARTRIDGE 
•	 De cartridge (AT3600LA) is bevestigd 

aan de headshell.

o	 VINGERLIFT

p	 PAIRING (KOPPELEN) / 
•	 Indrukken om van bron te wisselen 

(Phono/Bluetooth/CD).
•	 Ingedrukt houden (>3 seconden) voor 

Bluetooth-koppeling.
•	 Ingedrukt houden (>8 seconden) om 

de Bluetooth- koppelingsgeschiedenis 
te wissen.

q	 BT OUT (BLUETOOTH UIT)
•	 Indrukken om Bluetooth-uitvoer in te 

schakelen.
•	 Ingedrukt houden om Bluetooth-

uitvoer uit te schakelen.

r	

•	 Indrukken om af te spelen/te 
pauzeren.

•	 Druk tweemaal om het volgende 
nummer af te spelen 

•	 Houd ingedrukt voor snel vooruit.

s	

•	 (>3 seconden) ingedrukt houden: 
Auracast™-uitzending activeren/
deactiveren

•	 (>8 seconden) ingedrukt houden: 
Auracast™-uitzending privé-modus 
deactiveren en afsluiten (als dit de 
huidige geselecteerde modus is).

t	

•	 CD-lade openen/sluiten.

21 22 23 24 25

26

u	 VOORVERSTERKER 
KEUZESCHAKELAAR

•	 Deze schakelaar wordt gebruikt om 
de modus van de phono-uitgang of 
lijnuitgang te wijzigen.

v	 AUX OUT (AUX UIT) AANSLUITING
•	 Voor aansluiten van een externe 

luidspreker met een RCA-kabel (niet 
meegeleverd).

w	  HOOFDTELEFOONAANSLUITING
•	 De hoofdtelefoon verbinden.

x	  AARDE-AANSLUITING

y	  AC IN~ (AC INGANG)
•	 Voedingsaansluiting.

z	 STOFKAP
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3	 Aan de slag
Voorzichtig

•	 Het gebruik van bedieningen of 
aanpassingen of het uitvoeren van 
procedures anders dan hierin gespecificeerd, 
kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke 
straling of andere gevaarlijke bediening.

•	 Volg de instructies in dit hoofdstuk altijd in 
volgorde op.

De draaitafel in elkaar zetten
1	 Monteer het draaiplateau op het 

apparaat.

2	 De riem is vooraf geïnstalleerd onder 
het draaiplateau.

3	 Draai het draaiplateau ondersteboven 
en trek de riem over de motorpoelie. 
Laat de riem los zodra deze op de 
motorpoelie ligt.

X

•	 Draai het draaiplateau langzaam 
ongeveer tien keer met de hand rond 
in de richting van de pijl. Verwijder 
eventuele knikken in de riem en zorg 
ervoor dat de riem soepel loopt.

10x

4	 Plaats de antislipmat op het 
draaiplateau.

•	 Trek de naaldbeschermkap voorzichtig 
parallel naar voren om deze te 
verwijderen voordat u gaat afspelen.

5	 Plaats het contragewicht in de 
toonarm in de richting van de pijl. 
Ontgrendel de toonarmklem.
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•	 Gebruik de hendel om de toonarm 
omhoog te brengen.

6	 Gebruik de vinger om de naald boven 
de plaat uit te lijnen.

•	 Gebruik de hendel om de toonarm 
op de plaat te laten zakken en het 
afspelen te starten.

7	 Draai het contragewicht aan de 
achterkant van de toonarm totdat de 
toonarm vlak en uitgebalanceerd ligt.

8	 Beweeg de toonarm terug naar de 
toonarmsteun. Draai de cijferring 
UITSLUITEND in de richting van de pijl, 
totdat het cijfer ‘0’ zich in de bovenste 
positie bevindt.

Tip

•	 De cijferring en het contragewicht bewegen 
onafhankelijk van elkaar. Draai niet aan het 
contragewicht tijdens deze stap.

0

0

0.5

0 1

•	 Houd zowel de cijferring als het 
contragewicht vast en draai ze 1 1/2 
omwenteling in de richting van de pijl 
totdat het cijfer ‘1’ zich in de bovenste 
positie bevindt.

9	 Steek de scharnieren van de stofkap 
in de scharnieruitsparingen aan beide 
zijden van de stofkap.
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Steek de scharnieren volledig in de 
scharnierhouders aan de achterkant van 
de draaitafel.

Opmerking

•	 Om de stofkap te verwijderen, pakt u de 
stofkap aan beide zijden vast en tilt u deze 
langzaam omhoog om de kap samen met de 
scharnieren te verwijderen.

Aansluiten met de RCA-
audiokabel
Sluit de RCA-kabel (niet meegeleverd) 
aan op de externe luidspreker.
	» RODE stekker - Steek deze in de 
R-kanaaluitgang.

	» WITTE stekker - Steek deze in de 
L-kanaaluitgang.

Dit product heeft een ingebouwde 
phono-equalizerfunctie. U kunt 
het product gebruiken, zelfs als 
u geen ingebouwde phono-
versterker hebt. Gebruik de 
voorversterkerkeuzeschakelaar aan 
de achterkant van de draaitafel om de 
uitvoer als volgt in te stellen.

Als het audioapparaat een PHONO-
ingang heeft, dan stelt u de schakelaar 
op PHONO. Een audiosignaal van de 
MM-cartridge wordt via de audiokabel 
uitgevoerd zonder door de phono-
voorversterker van de draaitafel te 
gaan. De phono-voorversterker voor het 
audioapparaat wordt gebruikt.

Als het audioapparaat geen PHONO-
ingang heeft, dan stelt u de schakelaar 
op LINE. Het audiosignaal dat door 
de phono-voorversterker van de 
draaitafel gaat, wordt via de audiokabel 
uitgevoerd.

Met PHONO Zonder PHONO

Tip

•	 In de BT/CD-modus 
is het gebruik van de 
voorversterkerkeuzeschakelaar niet 
nodig.

•	 Gebruik een AUX OUT-poortkabel 
die niet langer is dan 3M.
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De hoofdtelefoon verbinden
Sluit de hoofdtelefoon/oortelefoon aan 
via de hoofdtelefoonaansluiting aan de 
achterzijde van uw draaitafel.

Aansluiten op de 
stroomvoorziening
Steek de stekker van de 
netstroomadapter in een stopcontact.

Voorzichtig

•	 Risico van productschade! Zorg ervoor dat 
de voedingsspanning overeenkomt met 
de spanning die op de achterkant of de 
onderkant van het unit staat afgedrukt. 

•	 Risico op een elektrische schok! Voordat u 
de adapter in het stopcontact steekt moet u 
controleren of de stekker goed vastzit. Trek 
altijd aan de stekker en nooit aan het snoer 
wanneer u de adapter uit het stopcontact 
trekt. 

•	 Voordat u de adapter in het stopcontact 
steekt, moet u controleren of u alle andere 
aansluitingen hebt gerealiseerd.

•	 Wanneer tijdens het gebruik andere 
interferentie wordt geconstateerd, dan 
kan een magnetische ringgesp worden 
toegevoegd aan het voedingsuiteinde van 
de host om de draad te omwikkelen.

Aan- en uitschakelen
Druk op de  knop om het apparaat in 
te schakelen.

	» Indrukken om in te schakelen en 
naar de laatste bron te gaan.

Druk op de  knop om het apparaat uit 
te schakelen.

	» Het apparaat schakelt over naar 
stand-by.

Druk op de PAIRING/  knop om van 
bron te wisselen.

	» Phono/Bluetooth /CD.

Opmerking

•	 Het product schakelt na 15 minuten 
inactiviteit over naar de standbymodus.
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4	 Phonobedrijf

Afspelen van vinylplaten
1	 Plaats het apparaat op een vlakke en 

horizontale ondergrond.

2	 Plaats de antislipmat op de draaitafel 
voordat u de vinylplaat plaatst.

3	 Gebruik de toerentalschakelaar naast 
de toonarm om het toerental (33-1/3, 
45 RPM) aan te passen aan de plaat.

4	 Druk op de PAIRING/  knop voor de 
Phono-bron.

	» LED 1 wordt continu lichtbruin.

Lichtbruin

5	 Trek de naaldbeschermkap voorzichtig 
parallel naar voren om deze te 
verwijderen voordat u gaat afspelen. 
Ontgrendel de toonarmklem en 
gebruik de hendel om de toonarm 
omhoog te brengen.

6	 Gebruik de vinger om de naald boven 
de plaat uit te lijnen.

7	 Gebruik de hendel om de toonarm 
op de plaat te laten zakken en het 
afspelen te starten.

Voorzichtig

•	 Buig de naald niet en duw deze niet met 
geweld in de cartridge. 

•	 Raak de punt van de naald niet aan om letsel 
aan uw hand te voorkomen. 

•	 Schakel het apparaat uit voordat u de naald 
vervangt.
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Stoppen met afspelen van 
vinylplaten

1	 Gebruik de hendel om de toonarm 
omhoog te brengen en gebruik uw 
vinger om de toonarm terug op de 
toonarmsteun te plaatsen.

2	 Laat de hendel zakken en vergrendel 
de toonarmklem om deze vast te 
zetten.

3	 Installeer de naaldbeschermkap om de 
naald te beschermen.

 

De naald vervangen
De naald van de toonarm verwijderen:
1	 Plaats uw vinger op de punt van de 

naald en druk deze in de richting van 
‘A’.

2	 Trek de naald in de richting van ‘B’ naar 
buiten.

3	 Houd de punt van de naald vast en 
steek de andere rand er in door deze in 
de richting van ‘C’ te drukken. Duw de 
naald omhoog in de richting ‘D’ totdat 
deze aan de punt vastklikt.
Naaldmodel: AT3600 (niet 
meegeleverd).

D
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De stofkap verwijderen

1	 Open de stofkap.

2	 Trek de stofkap verticaal omhoog 
vanaf het scharnierpunt.

5	 Afspelen vanaf 
CD

1	 Druk op de PAIRING/  knop voor de 
CD-bron.

	» [DISC] wordt weergegeven.

2	 Druk op  om het CD-compartiment te 
openen.

3	 Plaats een CD met het label naar 
boven.

4	 Druk op de  knop om het 
schijfcompartiment te sluiten en het 
afspelen te starten.

	» Druk tweemaal op de  knop 
op het product om het nummer 
over te slaan naar het volgende 
nummer.

	» Druk op de  knop op het product 
om het nummer af te spelen/te 
pauzeren.

	» Houd de  knop ingedrukt op het 
product om snel vooruit te spoelen.
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6	 Naar 
Bluetooth®-
muziek luisteren

Bluetooth® verbinden

1	 Druk op de PAIRING/  knop om over 
te schakelen naar de Bluetooth-bron.

	» LED 1 knippert blauw.

2	 Selecteer [Philips Fidelio FT1] op uw 
ingeschakelde Bluetooth-apparaat.

	» Nadat koppelen en verbinden 
zijn gelukt brandt de Bluetooth-
indicator continu blauw en hoort 
u een geluidssignaal van het 
apparaat.

Blauw

Blauw

3	 Audio afspelen vanaf uw apparaat. 
•	 Druk op de  knop op het product 

of uw apparaat om het nummer af te 
spelen/te pauzeren.

•	 Druk tweemaal op de  knop om over 
te slaan naar het volgende nummer.

De verbinding met 
Bluetooth® verbreken
•	 Schakel Bluetooth uit op uw apparaat.
•	 Houd de knop PAIRING/  op het 

apparaat 3 seconden ingedrukt om de 
koppelingsmodus te activeren.

	» LED 1 knippert blauw.

Blauw

Bluetooth®-
koppelingsgegevens wissen
•	 Houd de knop PAIRING/  op het 

apparaat 8 seconden ingedrukt in de 
ontkoppelingsmodus.

Opmerking

•	 Compatibiliteit met alle Bluetooth-
apparaten is niet gegarandeerd.

•	 Een obstakel tussen de unit en het apparaat 
kan het operationele bereik verkleinen.

•	 Het effectieve operationele bereik tussen 
deze unit en uw Bluetooth-apparaat is 
ongeveer 10 meter (vrije ruimte). 
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7	 Auracast™-
bedrijf

U kunt uw muziek vanaf deze draaitafel 
naar alle andere Auracast™-compatibele 
producten uitzenden.

Auracast™-uitzendingen
1	 Druk op de PAIRING/  knop om naar 

Phono-/Bluetooth-/CD-bron over te 
schakelen.

2	 Houd in de Phono-/Bluetooth-/
CD-bron de  knop op uw 
draaitafel 3 seconden ingedrukt of 
selecteer Bronbeheer in de Philips 
Entertainment-app ( /Auracast™-
uitzendingen) om Auracast™-
uitzendingen te openen.

Paars

Amber

Ga in de Philips Entertainment-app naar 
Algemene instellingen en selecteer 
Openbaar (niet-versleutelde uitzending) 
of Persoonlijk (versleutelde uitzending) 
bij de Auracast™-zender.
•	 Wanneer niet-versleutelde uitzending 

wordt geselecteerd, dan gaat LED 2 
continu paars branden en hoort u een 
geluidssignaal van uw draaitafel.

•	 Wanneer versleutelde uitzending 
wordt geselecteerd, dan gaat LED 2 
continu oranje branden en hoort u een 
geluidssignaal van uw draaitafel.

3	 U kunt naar een onbeperkt aantal 
Auracast™-compatibele producten 
uitzenden. Volg de instructies om de 
Auracast™-verbinding in te schakelen. 

4	 Als het Auracast-uitzendkanaal is 
versleuteld, dan moet u op Auracast-
ontvangerproducten het wachtwoord 
invoeren om er naar te kunnen 
luisteren.

Paars/
Amber

De verbinding met 
Auracast™-uitzendingen 
verbreken
•	 Houd de  knop op uw draaitafel  

3 seconden ingedrukt om de Auracast-
uitzending vanaf uw draaitafel te 
beëindigen.

	» LED 2 knippert paars of oranje.
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8	 Bluetooth-Uit 
bedrijf (BT-OUT)

Verbinding maken met een 
Bluetooth-apparaat

1	 Druk op de PAIRING/  knop om over 
te schakelen naar Phono-/CD-bron.

2	 Druk in de Phono/CD-bron op de BT 
OUT-knop om de Bluetooth-uitvoer-
koppelingsmodus te openen.

	» LED 1 knippert wit.

Wit

3	Verifieer of uw Bluetooth-apparaat in 
de koppelingsmodus staat.

4	 De draaitafel begint automatisch 
te scannen en koppelt zich aan het 
dichtstbijzijnde Bluetooth-apparaat of 
het apparaat met het sterkste signaal.

5	 Zodra de verbinding tot stand is 
gebracht, hoort u een geluidssignaal 
van de draaitafel.

	» LED 2 gaat continu wit branden.

Wit

Bluetooth-uitvoer-verbinding 
verbreken
Houd de BT OUT-knop op de draaitafel  
3 seconden ingedrukt.

	» LED 2 verandert van continu wit 
naar knipperend wit.

Opmerking

•	 Als het koppelen mislukt, dan drukt u 
nogmaals op de BT OUT-knop om scannen 
van Bluetooth-ingeschakelde apparaten uit 
te voeren.



18 NL

9	 Philips Fidelio 
FT1-draaitafel 
en FA3-
luidsprekers 
verbinden

In dit hoofdstuk wordt uitgelegd hoe  
u de Fidelio FT1-draaitafel en  
FA3-luidsprekers verbindt met elkaar.

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

L - AUX OUT - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

L - AUX IN - R

Aansluiting Ga naar pagina
Auracast™-verbinding 18
Bluetooth In & uit verbinding 20
Bekabelde aansluiting 22

A Auracast™-verbinding

FT1
1	 Druk op de PAIRING/  knop om naar 

Phono-/Bluetooth-/CD-bron over te 
schakelen.

2	 Houd in de Phono-/Bluetooth-/
CD-bron de  knop op uw 
draaitafel 3 seconden ingedrukt of 
selecteer Bronbeheer in de Philips 
Entertainment-app ( /Auracast™-
uitzendingen) om Auracast™-
uitzendingen te openen.

Paars

Amber
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Ga in de Philips Entertainment-app naar 
Algemene instellingen en selecteer 
Openbaar (niet-versleutelde uitzending) 
of Persoonlijk (versleutelde uitzending) 
bij de Auracast™-zender.

•	 Wanneer niet-versleutelde 
uitzending wordt geselecteerd, dan 
gaat LED 2 continu paars branden en 
hoort u een geluidssignaal van uw 
draaitafel.

•	 Wanneer versleutelde uitzending 
wordt geselecteerd, dan gaat LED 2 
continu oranje branden en hoort u 
een geluidssignaal van uw draaitafel.

3	 U kunt naar een onbeperkt aantal 
Auracast™-compatibele producten 
uitzenden. Volg de instructies om de 
Auracast™-verbinding in te schakelen.

4	 Als het Auracast-uitzendkanaal is 
versleuteld, dan moet u op Auracast-
ontvangerproducten het wachtwoord 
invoeren om er naar te kunnen 
luisteren.
•	 Zodra de verbinding tot stand is 

gebracht, gaat LED op producten 
waarop Auracast™ (Fidelio FA3) is 
ingeschakeld continu cyaan branden.

Fidelio FA3
L

R

Cyaan

Cyaan

Paars/Amber

5	 Druk op de PAIRING/  knop om te 
schakelen tussen Phono/CD/Bluetooth 
om verschillende audiobronnen af te 
spelen.

De verbinding met Auracast™-
uitzendingen verbreken
•	 Houd de  knop op uw draaitafel  

3 seconden ingedrukt om de Auracast-
uitzending vanaf uw draaitafel te 
beëindigen.

	» LED 2 knippert paars of oranje.

FA3
1	 Volg op uw apparaat dat Auracast™-

uitzendingen ondersteunt de 
instructies om Auracast™-uitzendingen 
in te schakelen.

2	 Druk op BT/  op de 
afstandsbediening of op SOURCE 
aan de achterkant van de primaire 
luidspreker om de Auracast™-
ontvangstmodus te selecteren.

	» U hoort het promptgeluid.
	» De LED knippert cyaan.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

3	 Als de luidspreker voor het eerste 
wordt ingeschakeld in de Auracast™-
ontvangstmodus of als de zenderlijst 
leeg is, dan begint de luidspreker 
automatisch te scannen en wordt 
de niet-versleutelde uitzending met 
het sterkste signaal automatisch 
uitgezonden.

	» De LED gaat continu cyaan 
branden.
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Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	 Als u versleutelde uitzendingen 
wilt ontvangen op uw Auracast™-
uitzendapparaat, dan volgt u de 
onderstaande instructies voor uw 
Auracast™-uitzendapparaat en voert u 
het wachtwoord voor uw Auracast™-
uitzendapparaat in.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	 Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om het afspelen te 
regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.

Opmerking

•	 Wanneer de Auracast™-ontvanger 
is verbonden drukt u 3 seconden op 
SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de Auracast™-
uitzendkanalen opnieuw te scannen.

•	 Druk, wanneer de Auracast™-ontvanger 
is verbonden met meerdere Auracast™-
ontvangerkanalen op de SECONDARY 
PAIRING knop aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om over te schakelen 
naar het volgende niet-versleutelde 
Auracast™-uitzendkanaal.

De verbinding met de 
Auracast™-ontvanger verbreken
•	 Naar een andere bron op het apparaat 

schakelen;
•	 Deactiveer Auracast™-uitzendingen op 

uw Auracast™-uitzendapparaat.
Als verbinding verbreken geslaagd is,

	» De LED knippert cyaan.

B Bluetooth In & uit 
verbinding

FT1
1	 Druk op de PAIRING/  knop om over 

te schakelen naar de Phono-/CD-bron.

2	 Druk in de Phono/CD-bron op de  
BT OUT-knop om de Bluetooth-
uitvoer-koppelingsmodus te openen.

	» LED 1 knippert wit.

Wit

3	Verifieer of uw Bluetooth-apparaat in 
de koppelingsmodus staat.

4	 De draaitafel begint automatisch 
te scannen en koppelt zich aan het 
dichtstbijzijnde Bluetooth-apparaat of 
het apparaat met het sterkste signaal.
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5	 Zodra de verbinding tot stand is 
gebracht, hoort u een geluidssignaal 
van de draaitafel.

	» LED 2 gaat continu wit branden.

Wit

Bluetooth-uitvoer-verbinding 
verbreken
Houd de BT OUT-knop op de draaitafel  
3 seconden ingedrukt.
	» LED 2 verandert van continu wit naar 
knipperend wit.

Opmerking

•	 Als het koppelen mislukt, dan drukt u 
nogmaals op de BT OUT-knop om scannen 
van Bluetooth-ingeschakelde apparaten uit 
te voeren.

FA3
1	 Druk op BT/  op de 

afstandsbediening of SOURCE aan de 
achterkant van de primaire luidspreker 
om de Bluetooth-modus te selecteren 
en de koppelingsmodus te openen.

	» LED knippert blauw.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Blauw

2	 Als de verbinding tot stand brengen is 
gelukt:

	» U hoort het promptgeluid.
	» LED gaat continu blauw branden.

Blauw

Blauw

3	 Muziek afspelen met uw apparaat.

Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om het afspelen te 
regelen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.
•	 Druk om te pauzeren/afspelen te 

hervatten op .
•	 Druk om een nummer over te slaan op 

.
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C Bedrade aansluiting (met 
een RCA-audiokabel)

FT1
1	 Sluit de RCA-kabel (niet meegeleverd) 

aan op de externe luidspreker.
	» RODE stekker - Steek deze in de 

R-kanaaluitgang.
	» WITTE stekker - Steek deze in de 

L-kanaaluitgang.

2	 Zet de schakelaar aan de achterkant 
van de Fidelio FT1 op LINE-uitgang, 
zoals hieronder weergegeven.

LINE PHONO

FA3
1	 Verbind de L-AUX IN-R-stopcontacten 

aan de achterkant van de primaire 
luidspreker met een RCA-kabel (niet 
meegeleverd) met de AUX OUT-
stopcontacten op de Fidelio FT1.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

2	 Druk op AUX op de afstandsbediening 
of SOURCE aan de achterkant van de 
primaire luidspreker om de AUX in-
modus te selecteren.

	» LED gaat continu roze branden.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Roze

Opmerking

•	 Gebruik een RCA-kabel met een lengte van 
maximaal 3M.

3	 Gebruik de meegeleverde 
afstandsbediening om de basisfuncties 
van de luidsprekers te bedienen.
•	 Druk op VOL+/- om het volume te 

verhogen of te verlagen.
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10	 Philips 
Entertainment-
app

App downloaden
Scan de QR-code/druk op de knop 
"Downloaden" of zoek op "Philips 
Entertainment" in Apple App Store of 
Google Play om de app te downloaden.

philips.to/entapp

Met de Philips Entertainment-app bent 
u de baas over de muziek waarnaar u 
luistert. U kunt uw slimme apparaat 
gebruiken om op eenvoudige wijze de 
gewenste geluidsstijl te kiezen, tussen 
bronnen te schakelen en nog veel meer.

De App koppelen aan uw 
draaitafel

1	 Start de Philips Entertainment-app op 
uw mobiele apparaat.

2	Verifieer dat de Bluetooth-instelling 
van uw mobiele apparaat is 
ingeschakeld.

3	 Als u de Philips Entertainment-app 
voor de eerste keer met uw draaitafel 
verbindt, dan wordt u gevraagd om de 
app met uw draaitafel te koppelen. 

4	 Druk op de  knop op uw draaitafel 
om de app in staat te stellen deze te 
detecteren en te bedienen.
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Bron selecteren

Druk op het  pictogram in de App om 
Phono/CD/Bluetooth te selecteren.

CD/MP3-programmeren 
selecteren
Selecteer [CD/MP3-programmering] om 
de CD/MP3-programmering in te stellen.
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Selecteer de Afspeelmodus
Selecteer [Afspeelmodus] om de 
afspeelmodusinstellingen te openen.

Selecteer Klokinstellingen

Druk op het  pictogram in de app om 
de Klokinstellingen te selecteren.
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•	 [24-uurs tijd]: Stel de 12- of 
24-uurstijdsindeling in.

	» 24-uurs tijd is standaard ingesteld.
•	 [Sync-klok]: Wanneer Klok 

synchroniseren is ingeschakeld 
synchroniseert de app de mobiele 
klok met het draaitafel zodra ze zijn 
verbonden.

	» Schakel [Sync-klok] uit, zodat 
gebruikers de tijd voor hun 
microsystemen kunnen aanpassen.

•	 [Klok]: optie om te swipen en de tijd 
op de klokpagina te selecteren.

Selecteer Displayhelderheid
Druk op het  pictogram in de App 
om de lijst Algemene instellingen te 
openen.

Auracast™-uitzending 
selecteren
1	 Druk op het  pictogram in de App 

om de lijst Algemene instellingen te 
openen.

2	 Selecteer Openbare of Persoonlijke 
uitzendingen.
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3	 Voer het wachtwoord in wanneer 
Persoonlijk (versleutelde uitzending) 
wordt geselecteerd.

4	 Houd de  knop op de draaitafel 
ingedrukt om de Auracast™-
koppelingsmodus te openen.

Bluetooth-Uit (BT Out) 
selecteren

1	 Druk op het  pictogram in de App 
om de lijst Algemene instellingen te 
openen.

2	 Schakel [Bluetooth-Uit] in begin met 
scannen.
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3	  Apparaten die eerder zijn gekoppeld, 
worden weergegeven in Gekoppelde 
apparaten en niet-gekoppelde 
apparaten worden weergegeven in 
Gevonden apparaten.

4	 Selecteer het apparaat dat u met 
Bluetooth-Uit wilt verbinden.

Gebruikershandleiding
Druk voor meer informatie over 
het gebruik van dit product op 
het  pictogram in de app waar 
u het [Gebruiksaanwijzing] en de 
[Snelstartgids] kunt raadplegen.

Afstandsbediening

Druk op het pictogram  om uw 
mobiele apparaat met de Philips 
Entertainment-app als afstandsbediening 
te gebruiken voor de draaitafel.



29NL

Firmware-upgrade
Voor de beste functies en ondersteuning 
moet u uw product upgraden met de 
nieuwste firmwareversie.

De firmware voor MCU kan worden 
geüpgrade naar de nieuwste versie via 
de Philips Entertainment-app. 

Ga naar Firmware-update en druk 
op Downloaden en Updaten. Als de 
upgrade is vrijgegeven, dan kunt u 
op het Downloaden en Upgraden 
pictogram drukken om automatisch 
verder te gaan.

Zodra dit product is verbonden met 
de Philips Entertainment-app kan 
het een draadloze firmware-update 
ontvangen. Upgrade altijd met de laatste 
firmwareversie om de prestaties van dit 
product te verbeteren.
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11	 Product-
specificaties

Opmerking

•	 De productgegevens kunnen zonder 
voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd.

Algemene informatie
Voeding 100-240V~ 50/60Hz
Stroomverbruik 5 W
ECO-energieverbruik <0,8 W
Afmetingen (B x H x D) 420x130x370 mm
Gewicht (hoofdunit) 3,7 kg
Bedrijfstemperatuur 0-40ºC

Draaitafel
Draaitafel-toerentallen 33-1/3 RPM, 45 RPM
Naaldmodel AT3600LA

Bluetooth®
Bluetooth®versie V5.4
Bluetooth®profielen A2DP, AVRCP
Bluetooth®-
frequentieband

2402 - 2480 MHz

Maximale zendvermogen ≤9 dBm
Bluetooth®-bereik ca.10m
Ondersteunde audio-
indelingen

SBC, AAC, LC3

CD

Ondersteund CD-type CD-DA, CD-R, CD-RW,  
MP3-CD (8/12 cm)

Ondersteunde MP3-CD-indelingen

Hoogste titelnummer
128 (afhankelijk van 
de lengte van de 
bestandsnaam)

Hoogste albumnummer 99
Ondersteunde 
samplingfrequenties 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz

Ondersteunde Bitrates 32~320(kbps), variabele 
bitrates

Aux-uitvoer
Frequentierespons 20Hz-20kHz
Uitgangsvermogen 1000 mV
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12	 Probleem-
oplossing

Waarschuwing
•	 Verwijder nooit de behuizing van dit 

apparaat.

Probeer nooit zelf het systeem te 
repareren om de garantie geldig te 
houden. Als u problemen ondervindt bij 
het gebruik van dit apparaat, controleer 
dan de volgende punten voordat u 
contact opneemt met service. Als het 
probleem niet wordt opgelost, dan gaat 
u naar de website van Philips  
(www.philips.com/support). Wanneer u 
contact opneemt met Philips, zorg er dan 
voor dat het apparaat in de buurt is en 
dat het modelnummer en serienummer 
beschikbaar zijn.

Geen voeding
•	 Controleer of de netvoedingsadapter 

van het apparaat correct is 
aangesloten.

•	 Controleer of er stroom staat op het 
AC-stopcontact.

Geen geluid
•	 Controleer het volume.
•	 Controleer of de bron correct is 

geselecteerd. 
•	 Controleer of de aansluitkabel correct 

is aangesloten.
Geen reactie van de unit
•	 Trek de netvoedingsadapter uit het 

stopcontact en steek deze vervolgens 
weer in het stopcontact. Schakel het 
apparaat vervolgens weer in.

•	 Om energie te besparen, schakelt 
het systeem automatisch 15 minuten 
nadat het afspelen van een nummer is 
afgelopen en er geen bediening meer 
is uit.

De plaat speelt te snel of te langzaam 
af
•	 Controleer of het toerental correct is 

geselecteerd voor de vinylplaat.
De draaitafel draait, maar er is geen 
geluid
•	 Controleer het volume.
•	 Controleer of de bron correct is 

ingesteld op Phono.
•	 Controleer of de naaldbeschermkap 

correct is verwijderd.
•	 Controleer of de hendel van de 

toonarm reeds is ingedrukt zodat deze 
op de plaat zakt.

De geluidskwaliteit is slecht na 
verbinding met een Bluetooth-apparaat
•	 De Bluetooth-ontvangst is slecht. Plaats 

het apparaat dichter bij dit product of 
verwijder eventuele obstakels tussen 
beide apparaten.

Verminderde geluidskwaliteit van de 
draaitafel
•	 Controleer of de naald van de 

draaitafel versleten is. Vervang de 
naald.

U kunt geen verbinding maken met uw 
Bluetooth-apparaat
•	 Controleer of het apparaat de 
profielen ondersteunt die vereist zijn 
voor dit apparaat.

•	 Controleer of de Bluetooth-functie 
van het apparaat is ingeschakeld. 
Raadpleeg de gebruikershandleiding 
van uw apparaat om uit te vinden hoe 
u de functie kunt inschakelen.

•	 Controleer of dit apparaat niet in de 
koppelingsmodus staat.

•	 Controleer of dit apparaat reeds is 
verbonden met een ander Bluetooth-
apparaat. Ontkoppel dat apparaat en 
probeer het dan opnieuw.
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